
Art. 2. De ambten getroffen door de schaarste in het kunstonderwijs met beperkt leerplan zijn de volgende :

1) Domein beeldende kunst, visuele kunst en ruimtelijke kunst :

- Leraar kunstambachten voor de volgende specialiteit : “Conservatie en restauratie van kunstwerken en
–voorwerpen”

2) Domein muziek :

- Leraar muziekopleiding

- Leraar instrumentopleiding, voor klassieke instrumenten, voor elk van de volgende specialiteiten : “gitaar en
begeleidingsgitaar”.

“Slaginstrumenten”

3) Domein dans

- Leraar klassieke dans,

- Leraar hedendaagse dans,

- leraar jazzdans.

Brussel, 20 juli 2016.

De Minister-President,
R. DEMOTTE

De Minister van Onderwijs,
M.-M. SCHYNS

REGION WALLONNE — WALLONISCHE REGION — WAALS GEWEST

SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2016/205171]

29 SEPTEMBRE 2016. — Arrêté du Gouvernement wallon modifiant l’arrêté du Gouvernement wallon du
2 avril 2015 relatif à la procédure et à diverses mesures d’exécution du décret du 5 février 2015 relatif aux
implantations commerciales et modifiant le Livre Ier du Code de l’Environnement

Le Gouvernement wallon,

Vu le décret du 5 février 2015 relatif aux implantations commerciales, les articles 22, 23, 31, 35, 36, 84 et 89;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 2 avril 2015 relatif à la procédure et à diverses mesures d’exécution du
décret du 5 février 2015 relatif aux implantations commerciales et modifiant le Livre Ier du Code de l’Environnement;

Vu le rapport d’évaluation concluant à l’absence d’impact du présent arrêté sur la situation respective des hommes
et des femmes, conformément à l’article 3, 2o du décret du 11 avril 2014 visant à la mise en œuvre des résolutions de
la Conférence des Nations unies sur les femmes à Pékin de septembre 1995 et intégrant la dimension du genre dans
l’ensemble des politiques régionales;

Vu l’avis de l’Observatoire du Commerce, donné le 6 juillet 2016;

Vu l’avis 59.922/2/V du Conseil d’Etat, donné le 5 septembre 2016, en application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er,
2o des lois sur le Conseil d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973;

Sur la proposition du Ministre de l’Economie;

Après délibération,

Arrête :

Article 1er. Dans l’article 3 de l’arrêté du Gouvernement wallon du 2 avril 2015 relatif à la procédure et à diverses
mesures d’exécution du décret du 5 février 2015 relatif aux implantations commerciales et modifiant le Livre Ier du
Code de l’Environnement, le paragraphe 2 est remplacé par ce qui suit :

« § 2. La demande comporte au minimum les renseignements repris à l’annexe 1 ainsi que tout renseignement
permettant de démontrer la satisfaction des conditions d’agrément énumérées à l’article 2. »

Art. 2. Dans l’article 10, alinéa 1er, 1o, du même arrêté, les mots ″à l’article 3″ sont remplacés par les mots
″à l’article 2″.

Art. 3. Dans l’article 12, § 1er, 3o, du même arrêté, les mots ″conformément à l’article 3″ sont remplacés par les
mots ″conformément à l’article 2, 1o″.

Art. 4. Dans l’article 17 du même arrêté, les mots ″, et accompagnée d’une version intégrale sous format
informatisé sur CD, dvd ou clé usb″ sont insérés entre les mots ″est introduite en trois exemplaires″ et les mots ″Si le
projet d’implantation″.

Art. 5. L’article 18 du même arrêté est remplacé par ce qui suit :

« Art. 18. Le jour où l’autorité compétente envoie la décision déclarant la demande complète et recevable ou à
l’expiration du délai fixé à l’article 33, § 1er ou § 3, du décret, elle transmet une copie de la demande aux communes
dans lesquelles une enquête publique est organisée.

L’autorité compétente identifie les communes dans lesquelles l’enquête publique est organisée. »

Art. 6. Dans l’article 28, § 2, du même arrêté, les mots ″, et accompagnée d’une version intégrale sous format
informatisé sur CD, dvd ou clé usb″ sont insérés entre les mots ″est introduite en quatre exemplaires″ et les mots ″Si
le projet d’implantation commerciale″.
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Art. 7. L’article 29 du même arrêté est remplacé par ce qui suit :

« Art. 29. Le jour où le Fonctionnaire des implantations commerciales envoie la décision déclarant la demande
complète et recevable ou à l’expiration du délai fixé à l’article 87, § 2 ou § 3, du décret, il transmet une copie de la
demande de permis visée à l’article 28, aux communes dans lesquelles une enquête publique est organisée.

Le Fonctionnaire des implantations commerciales, le Fonctionnaire délégué et/ou le Fonctionnaire technique sont
compétents pour identifier les communes dans lesquelles l’enquête publique est organisée. ».

Art. 8. A l’annexe 2 du même arrêté, les modifications suivantes sont apportées :

1o les mots ″A. Informations obtenues″ sont remplacés par les mots ″A. Informations obtenues par le biais de
l’utilisation de l’outil LOGIC″;

2o au point B., le 2) est remplacé par ce qui suit :

« 2) Une présentation du projet et l’adresse du projet ».

Art. 9. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa publication au Moniteur belge.

Les demandes de permis introduites avant la date d’entrée en vigueur du présent arrêté ainsi que les recours
administratifs y relatifs sont traités selon les règles en vigueur au jour de l’introduction de la demande.

Art. 10. Le Ministre de l’Economie est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Namur, le 29 septembre 2016.

Le Ministre-Président,
P. MAGNETTE

Le Ministre de l’Economie, de l’Industrie, de l’Innovation et du Numérique,
J.-C. MARCOURT

Le Ministre de l’Environnement, de l’Aménagement du territoire,
de la Mobilité et des Transports et du Bien-être animal,

C. DI ANTONIO

ÜBERSETZUNG

ÖFFENTLICHER DIENST DER WALLONIE

[2016/205171]

29. SEPTEMBER 2016 — Erlass der Wallonischen Regierung zur Abänderung des Erlasses der Wallonischen
Regierung vom 2. April 2015 über das Verfahren und verschiedene Maßnahmen zur Ausführung des Dekrets
vom 5. Februar 2015 über die Handelsniederlassungen und zur Abänderung von Buch I des Umwelt-
gesetzbuches

Die Wallonische Regierung,

Aufgrund des Dekrets vom 5. Februar 2015 über die Handelsniederlassungen, Artikel 22, 23, 31, 35, 36, 84 und 89;

Aufgrund des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 2. April 2015 über das Verfahren und verschiedene
Maßnahmen zur Ausführung des Dekrets vom 5. Februar 2015 über die Handelsniederlassungen und zur Abänderung
von Buch I des Umweltgesetzbuches;

Aufgrund des in Übereinstimmung mit Artikel 3 Ziffer 2 des Dekrets vom 11. April 2014 zur Umsetzung der
Resolutionen der im September 1995 in Peking organisierten Weltfrauenkonferenz der Vereinten Nationen und zur
Integration des Gender Mainstreaming in allen regionalen politischen Vorhaben aufgestellten Bewertungsberichts,
der zu dem Schluss kommt, dass vorliegender Erlass keine Auswirkungen auf die jeweilige Situation von Männern und
Frauen hat;

Aufgrund der Stellungnahme der Beobachtungsstelle für den Handel (″Observatoire du Commerce″) vom
6. Juli 2016;

Aufgrund des am 5. September 2016 in Anwendung von Artikel 84 § 1 Abs. 1 Ziffer 2 der am 12. Januar 1973
koordinierten Gesetze über den Staatsrat abgegebenen Gutachtens Nr. 59.922/2/V des Staatsrates;

Auf Vorschlag des Ministers für Wirtschaft;

Nach Beratung,

Beschließt:

Artikel 1 - In Artikel 3 des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 2. April 2015 über das Verfahren und
verschiedene Maßnahmen zur Ausführung des Dekrets vom 5. Februar 2015 über die Handelsniederlassungen und zur
Abänderung von Buch I des Umweltgesetzbuches wird Paragraph 2 durch folgende Bestimmung ersetzt:

«§ 2 - Der Antrag enthält mindestens die in Anhang 1 übernommenen Angaben sowie jede Angabe zum
Nachweis dessen, dass die Zulassungsbedingungen nach Artikel 2 erfüllt werden.»

Art. 2 - In Artikel 10 Absatz 1 Ziffer 1 desselben Erlasses werden die Wörter ″in Artikel 3″ durch ″in Artikel 2″
ersetzt.

Art. 3 - In Artikel 12 § 1 Ziffer 3 desselben Erlasses werden die Wörter ″gemäß Artikel 3″ durch ″gemäß Artikel 2
Ziffer 1″ ersetzt.
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Art. 4 - In Artikel 17 desselben Erlasses wird der erste Satz durch folgenden Satz ersetzt: ″Wird der in Artikel 16
genannte Antrag in Papierform zugeschickt, so wird er in dreifacher Ausfertigung eingereicht; ihm werden eine
vollständige Fassung in elektronischer Form auf CD, DVD oder USB-Stick beigefügt″.

Art. 5 - Artikel 18 desselben Erlasses wird durch Folgendes ersetzt:

«Art. 18 - Am Tag, an dem die zuständige Behörde den Beschluss zustellt, der den Antrag für vollständig und
zulässig erklärt, oder nach Ablauf der in Artikel 33 § 1 bzw. § 3 des Dekrets festgelegten Frist, übermittelt sie den
Gemeinden, in denen eine öffentliche Untersuchung organisiert wird, eine Kopie des Antrags.

Die zuständige Behörde identifiziert die Gemeinden, in denen die öffentliche Untersuchung organisiert wird.»

Art. 6 - In Artikel 28 § 2 desselben Erlasses wird der erste Satz durch folgenden Satz ersetzt:

«Wird der in § 1 erwähnte Antrag in Papierform zugeschickt, so wird er in vierfacher Ausfertigung eingereicht;
ihm werden eine vollständige Fassung in elektronischer Form auf CD, DVD oder USB-Stick beigefügt».

Art. 7 - Artikel 29 desselben Erlasses wird durch Folgendes ersetzt:

«Art. 29 - Am Tag, an dem der Beamte für Handelsniederlassungen den Beschluss zustellt, der den Antrag für
vollständig und zulässig erklärt, oder nach Ablauf der in Artikel 87 § 2 bzw. § 3 des Dekrets festgelegten Frist,
übermittelt er den Gemeinden, in denen eine öffentliche Untersuchung organisiert wird, eine Kopie des in Artikel 28
genannten Antrags auf Genehmigung.

Der Beamte für Handelsniederlassungen, der beauftragte Beamte und/oder der technische Beamte sind zuständig,
um die Gemeinden zu identifizieren, in denen eine öffentliche Untersuchung organisiert wird.»

Art. 8 - In Anhang 2 desselben Erlasses werden folgende Abänderungen vorgenommen:

1o Die Wörter ″A. Erhaltene Informationen″ wird durch die Wörter ″A. Durch die Verwendung der Software
LOGIC erhaltene Informationen″ ersetzt;

2o unter Buchstabe B wird die Ziffer 2) durch das Folgende ersetzt:

«2) Eine Darstellung und die Adresse des Projekts».

Art. 9 - Der vorliegende Erlass tritt am Tage seiner Veröffentlichung im Belgischen Staatsblatt in Kraft.

Die vor dem Datum des Inkrafttretens vorliegenden Erlasses eingereichten Genehmigungsanträge sowie die damit
verbundenen Verwaltungsbeschwerden werden nach den Regeln behandelt, die am Tag des Einreichens des Antrags
gültig sind.

Art. 10 - Der Minister für Wirtschaft wird mit der Durchführung des vorliegenden Erlasses beauftragt.

Namur, den 29. September 2016

Der Minister-Präsident
P. MAGNETTE

Der Minister für Wirtschaft, Industrie, Innovation und digitale Technologien
J.-C. MARCOURT

Der Minister für Umwelt, Raumordnung, Mobilität und Transportwesen, und Tierschutz
C. DI ANTONIO

VERTALING

WAALSE OVERHEIDSDIENST

[2016/205171]
29 SEPTEMBER 2016. — Besluit van de Waalse Regering tot wijziging van het besluit van de Waalse Regering van

2 april 2015 betreffende de procedure en diverse maatregelen voor de uitvoering van het decreet van
5 februari 2015 betreffende de handelsvestigingen en tot wijziging van Boek I van het Milieuwetboek

De Waalse Regering,

Gelet op het decreet van 5 februari 2015 betreffende de handelsvestigingen, inzonderheid op de artikelen 22, 23,
31, 35, 36, 84 en 89;

Gelet op het besluit van de Waalse Regering van 2 april 2015 betreffende de procedure en diverse maatregelen voor
de uitvoering van het decreet van 5 februari 2015 betreffende de handelsvestigingen en tot wijziging van Boek I van het
Milieuwetboek;

Gelet op het evaluatierapport waarin vastgesteld wordt dat dit besluit geen weerslag heeft op de respectievelijke
toestand van mannen en vrouwen, overeenkomstig artikel 3, 2o, van het decreet van 11 april 2014 houdende uitvoering
van de resoluties van de Vrouwenconferentie van de Verenigde Naties die in september 1995 in Peking heeft
plaatsgehad en tot integratie van de genderdimensie in het geheel van de gewestelijke beleidslijnen;

Gelet op het advies van het Waarnemingscentrum voor de Handel, gegeven op 6 juli 2016;
Gelet op het advies nr. 59.922/2/V van de Raad van State, gegeven op 5 september 2016, overeenkomstig artikel 84,

§ 1, eerste lid, 2o, van de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;
Op de voordracht van de Minister van Economie;
Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. In artikel 3 van het besluit van de Waalse Regering van 2 april 2015 betreffende de procedure en diverse
maatregelen voor de uitvoering van het decreet van 5 februari 2015 betreffende de handelsvestigingen en tot wijziging
van Boek I van het Milieuwetboek, wordt paragraaf 2 vervangen door wat volgt :

« § 2. De aanvraag bevat minstens de in bijlage 1 opgenomen gegevens alsook alle gegevens die het voldoen aan
de erkenningsvoorwaarden opgesomd in artikel 2 kunnen bewijzen. »
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Art. 2. In artikel 10, eerste lid, 1o, van hetzelfde besluit, worden de woorden ″in artikel 3″ vervangen door de
woorden ″in artikel 2″.

Art. 3. In artikel 12, § 1, 3o, van hetzelfde besluit, worden de woorden ″overeenkomstig artikel 3″ vervangen door
de woorden ″overeenkomstig artikel 2, 1o″.

Art. 4. In artikel 17 van hetzelfde besluit, worden de woorden ″, en vergezeld van een volledige versie op
geïnformatiseerde wijze op CD, dvd of USB-stick.″ ingevoegd tussen de woorden ″wordt ze in drie exemplaren
ingediend″ en de woorden ″Indien het project voor″.

Art. 5. Artikel 18 van hetzelfde besluit wordt vervangen als volgt :

« Art. 18.De dag waarop de bevoegde overheid de beslissing waarbij de aanvraag volledig en ontvankelijk wordt
verklaard stuurt of na afloop van de in artikel 33, § 1 of § 3 van het decreet bedoelde termijn, zendt ze een afschrift van
de aanvraag aan de gemeenten waarin een openbaar onderzoek wordt georganiseerd.

De bevoegde overheid identificeert de gemeenten waarin het openbare onderzoek wordt georganiseerd. »

Art. 6. In artikel 28, § 2, van hetzelfde besluit, worden de woorden ″, en vergezeld van een volledige versie op
geïnformatiseerde wijze op CD, dvd of USB-stick.″ ingevoegd tussen de woorden ″wordt ze in vier exemplaren
ingediend″ en de woorden ″Indien het project voor″.

Art. 7. Artikel 29 van hetzelfde besluit wordt vervangen als volgt :

« Art. 29.De dag waarop de voor de handelsvestigingen bevoegde ambtenaar de beslissing waarbij de aanvraag
volledig en ontvankelijk wordt verklaard stuurt of na afloop van de in artikel 87, § 2 of § 3 van het decreet bedoelde
termijn, zendt hij een afschrift van de in artikel 28 bedoelde aanvraag aan de gemeenten waarin een openbaar
onderzoek wordt georganiseerd.

De handelsvestigingen bevoegde ambtenaar, de gemachtigde Ambtenaar en/of de technische Ambtenaar zijn
bevoegd om de gemeenten te identificeren waarin een openbaar onderzoek wordt georganiseerd. »

Art. 8. In bijlage 2 bij hetzelfde besluit, worden de volgende wijzigingen aangebracht :

1o de woorden ″A. Verkregen informatie″ worden vervangen door de woorden ″A. Verkregen informatie via het
gebruik van de software LOGIC″;

2o in punt B., wordt 2) vervangen als volgt :

« 2) Een voorstelling van het projet en het adres ervan ».

Art. 9. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het in het Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt.

De vóór de datum van inwerkingtreding van dit besluit ingediende vergunningsaanvragen alsmede de
desbetreffende administratieve beroepen worden behandeld volgens de regels van kracht op de datum van indiening
van de aanvraag.

Art. 10. De Minister van Economie is belast met de uitvoering van dit besluit.

Namen, 29 september 2016.

De Minister-President,
P. MAGNETTE

De Minister van Economie, Industrie, Innovatie en Digitale Technologieën,
J.-C. MARCOURT

De Minister van Leefmilieu, Ruimtelijke Ordening, Mobiliteit, Vervoer en Dierenwelzijn,

C. DI ANTONIO

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2016/205170]

6 OCTOBRE 2016. — Arrêté du Gouvernement wallon considérant comme une calamité publique les pluies
abondantes, les inondations et les chutes de grêlons des 6, 7 et 8 juin 2016 et délimitant son étendue
géographique

Le Gouvernement wallon,

Vu la loi spéciale de réformes institutionnelles du 8 août 1980, l’article 6, § 1er, II, 5o, modifié par la loi spéciale du
6 janvier 2014;

Vu la loi du 12 juillet 1976 relative à la réparation de certains dommages causés à des biens privés par des calamités
naturelles, l’article 2, § 1er, 1o, et § 2;

Vu les demandes des bourgmestres de 35 communes wallonnes, introduites entre le 9 juin 2016 et le 10 août 2016,
relatives à l’importance des dégâts provoqués par les pluies abondantes et les inondations ainsi qu’au nombre de
sinistrés;

Vu la demande complémentaire du bourgmestre d’Hamois, introduite en date du 10 juin 2016, relative à
l’importance des dégâts provoqués par les chutes de grêlons;

Vu la circulaire ministérielle fédérale du 20 septembre 2006 déterminant les critères de reconnaissance d’une
calamité publique;

Considérant que les phénomènes naturels de pluies abondantes et des inondations ont touché, les 6, 7
et 8 juin 2016, les provinces du Hainaut, de Liège, de Luxembourg et de Namur;

Considérant que les phénomènes naturels de pluies abondantes et d’inondations ont touché, les 7 et 8 juin 2016,
la province du Brabant wallon;
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